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ABSTRACT

The usage of Gay Language among gay community is influenced by
Javanese and Indonesian as the mother tongue and national language.
Nevertheless, Gay Language has its own unique characteristics. Based on that
reason, the writer is interested in observing the forming of the words of Javanese
and Indonesian used by gay community in the process of affixation of Gay
Language used among PHBK community in Semarang.

The data used in this research were taken from some conversations of some
gays and transvestites, the members of PHBK, who speak Javanese and
Indonesian in their daily communication. Those conversations, then, were
recorded and scripted. Later, the data were classified into some categories and
were analyzed based on the theories of affixation.

The results show that there are no such important changes in the meaning
of Javanese and Indonesian words. Even, one affix may be used for some words
from some word classes. Moreover, there are some deletion processes of some
syllables of words to form new words with the same meaning to make a spoken

discourse simpler and more efficient.



ABSTRAK

Penggunaan bahasa Gay dalam komunitas gay dipengaruhi oleh bahasa
Jawa dan bahasa Indonesia sebagai bahasa ibu dan bahasa nasional. Namun
demikian, bahasa Gay memiliki karakter-karakternya sendiri yang unik.
Berangkat dari alasan tersebut, penulis tertarik untuk meneliti pembentukan kata-
kata dalam bahasa Jawa dan bahasa Indonesia yang digunakan oleh komunitas
gay dalam proses afiksasi yang terjadi dalam kata-kata yang digunakan oleh
komunitas PHBK Semarang.

Data yang digunakan dalampenelitian ini diambil dari beberapa percakapan
yang dilakukan oleh beberapa anggota PHBK yang berbicara dalam bahasa Jawa
dan bahasa Indonesia dalam komunikasi sehari-hari. Percakapan-percakapan
tersebut kemudian direkam dan ditranskripkan. Lalu data diklasifikasikan dalam
beberapa kategori dan dianalisa berdasarkan teori-teori afiksasi.

Hasilnya menunjukkan bahwa tidak ada perubahan-perubahan yang berarti
dalam arti setiap kata bahasa Jawa dan bahasa Indonesia. Bahkan satu imbuhan
bisa saja digunakan untuk beberapa kata dari kelas kelas kata-kelas kata yang
berbeda. Disamping itu, ada beberapa proses penghapusan suku kata-suku kata
atas kata-kata yang sudah ada untuk membentuk kata-kata baru dengan arti yang

sama untuk membut percakapan lebih sederhana dan efisien.





